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SOLANA MANUAL DE INSTALARE

SOLANA INSTRUCTION
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Componente / Product parts / Produktteile

x1
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x2
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x2
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x1

14

Ghid
Guider
Führungsstück

Anti-jumper (2pcs)
Anti-jumper (2pcs)
Anti-jumper (2 Stck.)

Roți (2 bucăți)
Wheelsl (2pcs)
Rollen (2 Stck.)

Mânere (2 bucăți)
Handles (2pcs)
Griffe (2 Stck)

x2

10

x2

8

x1

6

x2

9

Conector între ușa panoului 
lateral & Șină (2pcs)
Connector between Side 
Panel Door & Rail (2pcs)
Verbinder zwischen 
Seitenwandtür & Schiene (2 Stck.)

Kituri de conectare pentru 
șină și sticlă fixă (2 bucăți)
Connector kits for rail and 
fixed glass (2pcs)
Verbindungssätze für Schiene 
und Festglas (2 Stck.)

Șină din oțel inoxidabi
Stainless steel rail
Edelstahl-Führungsschiene

Șurub 6x22mm (2 buc)
Screw 6x22mm (2pcs)
Schraube 6x22mm (2 Stck.)

x4

5

x4

3

x2

2

x4

4

Șurub 6x30mm (4pcs)

Screw 6x30mm (4pcs)

Schraube 6x30mm (4 Stk.)

Clip de fixare a  sticlei (4 bucăți)
Glass fixing clip (4pcs)
Glashalterungsklammer (4 Stk.)

Dungă pentru panoul 
lateral și perete
Strip for side panel & wall
Dichtung für Seitenwand 
und Wand

Dopuri de plastic mari (4 bucăți)
Plastic plugs big (4pcs)
Kunststoffdübel groß (4 Stk.)

x2
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x1

18

x1
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x1
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Clip de fixare a sticlei 
(2 bucăți)
Glass fixing clip (2pcs)
Glashalterungsklammer 
(2 Stck.)

Ghid
Guider
Führungsstück

Bandă din aluminiu 
rezistentă la apă
Aluminum water 
proof strip
Aluminium-
Dichtleiste

Bandă rezistentă la apă 
pentru ușa glisantă
Water proof strip 
for sliding door
Dichtleiste für 
Schiebetür

Dopuri de plastic mici (2pcs)
Plastic plugs small (2pcs)
Kunststoffdübel klein (2 Stück)

Dungă pentru panoul 
lateral și geamul glisant
Strip for side panel 
& sliding glass
Dichtung für Seitenwand 
& Schiebeglas

Dungă pentru panoul 
lateral și geamul fix
Strip for side panel 
& fixed glass
Dichtung für Seitenwand 
& Festglas

Șurub 4x30mm (2 buc)
Screw 4x30mm (2pcs)
Schraube 4x30mm (2 Stck.)
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1

Glass cement

①

②

② x4

RO: Instalați panourile laterale 
(1&11)în banda pentru panoul 
lateral și perete (2).

EN: Install the side panels 
(1&11) into the Strip for side 
panel & wall (2).

DE: Installieren Sie die Seitenwände 
(1 & 11) in die Dichtung für 
Seitenwand & Wand (2).

①

RO: Instalați panourile laterale 
(1&11) în clema de fixare a sticlei 
(3) și fixați-o cu șuruburi.
EN: Install the side panels (1&11) 
into the glass fixing clip (3) and 
fasten it with screws.
DE: Installieren Sie die Seitenwände (1 & 
11) in die Glashalterungsklammer (3) und 
befestigen Sie sie mit Schrauben.

EN: The installation distance must follow 
the table below, otherwise it will cause 
installation failure.

DE: Der Installationsabstand muss der 
folgenden Tabelle entsprechen, andernfalls 
kommt es zu Installationsfehlern.

RO: Distanța de instalare trebuie să 
respecte tabelul de mai jos, altfel 
instalarea va eșua.

A

B

Size

750
800
900
1000
1100
1200
1300
1400
1500

735
785
885
985 1080

980

1180
1280
1380
1480
1580

B A
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①

8
②

③

①

②

②

①

② x2
RO: Utilizați șurubul 6x22mm (9) pentru fixați conectorul 
între panoul lateral (10) pe panourile laterale (1&11).
EN: Use Screw 6x22mm (9) to fix Connector 
between Side Panel (10) on side panels (1&11).
DE: Verwenden Sie die Schraube 6x22mm (9),um 
den Verbinder zwischen Seitenwand(10 an den) an 
den Seitenwänden (1&11)zu fixieren.

③ x2
RO: Instalați șina din oțel inoxidabil (6) în 
conectorul dintre panoul lateral (10).
EN: Install the Stainless steel rail (6) into the 
Connector between Side Panel (10).
DE: Installieren Siedie Edelstahl-Führungsschiene (6)
(6) in den Verbinder zwischen Seitewand(10).

④ x2 RO: Utilizați cheia hexagonală pentru a conecta 
șina din oțel inoxidabil (6) cu conectorul dintre 
panoul lateral (10).
EN: Use the hex key to connect the Stainless steel 
rail (6) with Connector between Side Panel (10).
DE: Verwenden Sie den Innensechskantschlüssel,
um die Edelstahl-Führungsschiene (6) mit dem 
Verbinder zwischen Seitenwand (10 zu verbinden).

RO: Introduceți dopurile de plastic (4) în găuri. 
Injectați ciment de sticlă în găuri.

EN: Insert the plastic plugs (4) into holes. 
Injected the glass cement into the holes.

DE: Stecken Sie die Kunststoffdübel (4) in die 
Löcher und füllen Sie Glaskleber in die 
Bohrlöcher ein.

RO: Marcați găurile pe peretele.

EN: Mark the holes on the wall.

DE: Markieren Sie die Bohrlöcher an der Wand.

RO: Găuriți găurile (4--φ8mm) conform marcajului.

EN: Drilling the holes (4--φ8mm) according the mark.

DE: Bohren Sie die Löcher (4 – Ø8 mm) 
entsprechend den Markierungen.

① x4

EN: Use the Screw 6x30mm (5) to connect 
Glass fixing clip (3) and wall.
DE: Verwenden Sie die Schraube 6x30mm (5), 
um die Glasshalterungsklammer (3) an der Wand 
zu befestigen.

RO: Utilizați șurubul 6x30mm (5) pentru conectați 
clema de fixare a sticlei (3) și peretele.
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③

② ①

①

①

③ x2

② x2

RO: Instalați geamul fix al ușii (7)în banda 
pentru panoul lateral și geamul fix (21).
EN: Install the fixed door glass (7) into the 
Strip for side panel & fixed glass (21).
DE: Installieren Sie das feste Glastürteil(7)
indie Dichtung für Seitenwand& Festglas(21).

RO: Conectați Kituri de conectori pentru 
șină și sticlă fixă (8) cu șuruburi.
EN: Connect Connectors kits for rail and 
fixed glass (8) with screws. 
DE: Verbinden Sie die Verbindungssätzefür 
Schiene und Festglas(8) mit Schrauben.

RO: Conectați clemele de fixare a sticlei 
(20) cu șuruburi.
EN: Connect Glass fixing clips (20) with 
screws.
DE: Befestigen Sie die Glasshalterungsk-
lamm ern (20) mit Schrauben.

① RO: Marcați poziția în care va fi fixat ghidajul 
(16&18).
EN: Mark the position where Guider (16&18) 
will be fixed.
DE: Markieren Sie diePositionan der die 
Führungsstücke (16&18) befestigt werden sollen.

③ RO: Introduceți dopurile de plastic (24) în gaură.
EN: Insert the plastic plugs (24) into the hole.
DE: Stecken Sie die Kunststoffdübelert 
(24) die gebohrten Löcher.

RO: 1. Tăiați banda de aluminiu 
rezistentă la apă (17) la lungimea 
necesară. 
2. Instalați banda de aluminiu 
rezistentă la apă (17) în ghidaje 
(16&18). 
3. Utilizați șurubul 4x30mm 
(23)pentrua fixa ghidajele(16&18)

EN: 1.Cut the aluminum water proof strip (17) to required length.
2.Install the aluminum water proof strip (17) into Guiders (16&18).
3.Use Screw 4x30mm (23) to fix Guiders (16&18) .

DE: 1.Schneiden Sie die Aluminium-Dichtleiste (17) auf die erforderliche Länge zu.
2. Installieren Sie die Aluminium-Dichtleiste(17) in die Führungsstücke (16 & 18).
3.Verwenden Sie die Schraube 4x30 mm (23), um die Führungsstücke (16 & 18) zu 
befestigen.

② RO: Utilizați o mașină de găurit 6 pentru a face 
găuri (2--φ6mm) în conformitate cu punctele 
marcate.
EN: Use a drilling machine to drill holes  (2--φ
6mm) according to the marked points. 
DE: Verwenden Sie eine Bohrmaschine, um die 
Löcher (2 –Ø6 mm) entsprechend den markierten 
Punkten zu bohren.
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①

②

③

④

③

④

⑤

⑥

①

②

①

②

③

③ x2

x2

RO: Instalați ușa glisantădinsticlă (15)în banda
pentru panoul lateral și sticla glisantă (22).
EN: Install the glass sliding door (15) into the 
Strip for side panel & sliding glass (22).
DE: Install the glass sliding door (15) into the 
Strip for side panel & sliding glass (22).

①

EN: Install the glass sliding door (15) into the 
Water proof strip for sliding door (19).

RO: Instalați ușaglisantădinsticlă(15)în
Bandă rezistentă la apă pentru ușa glisantă (19).

DE: Installieren Sie die Glasschiebetür (15) 
in die Dichtleiste für Schiebetür (19).

②

RO: Conectați roțile (12) cu șuruburile 
de pe ușa glisantă din sticlă (15).
EN: Connect Wheels (12) with screws 
on the glass sliding door (15).
DE: Verbinden Sie die Rollen (12) mit 
Schrauben an der Glassschiebtür (15).

RO: Instalați mânerul (14) în afara ușii 
glisante din sticlă (15).
EN: Install the handle (14) outside the 
glass sliding door (15).
DE: Installieren Sie den Griff (14) an 
der Außenseite der Glasschiebetür (15).

RO: Instalați mânerul(14)îninteriorul ușii 
glisante din sticlă (15).
EN: Install the handle (14) inside the 
glass sliding door (15).
DE: Installieren Sie den Griff (14) an 
der Innenseite der Glasschiebetür (15).

RO: Utilizați cheia hexagonală pentru a 
conecta două mânere (14).
EN: Use the hex key to connect two handles (14).
DE: Verwenden Sie den Innensechskantschlüssel , 
um die beiden Griffe (14) zu verbinden.

RO: Așezați ușor roțile (12) ușii glisante din 
sticlă (15) pe șina din oțel inoxidabil (6).
EN: GENTLY place wheels (12) of the glass 
sliding door (15) on the stainless steel rail (6). 
DE: Platzieren Sie vorsichtigdie Rollen (12) 
der Glassschiebtür (15) auf der Edelstahl-
Führungsschiene(6).

RO: Prindeți ușa glisantă din sticlă (15) în 
ghidaj (16) în partea de jos.
EN: Clip the glass sliding door (15) 
into the Guider (16) at the bottom. 
DE: Klemmen Sie die Glasschiebetür 
(15) unten in das Führungsstück (16) ein.

RO: Conectați cu șuruburi opritorii
(13) la ușa glisantă din sticlă (15).
EN: Connect Anti-jumpers (13) on the 
glass sliding door (15) with screws.
DE: Befestigen Sie die Anti-Jumper (13) 
mit Schrauben an der Glasschiebetür(15).
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②

①

RO: Așezați cimentul de sticlă între tava de duș 
cu bandă impermeabilă din aluminiu (17), tava 
de duș cu ușă fixă din sticlă (7) și panourile 
laterale (1&11) pentru a finaliza montajul.
EN: Lay the glass cement between the shower 
tray with Aluminum water proof strip (17), the 
shower tray with glass fixed door (7) and side 
panels (1&11) to complete the mounting.
DE: Tragen Sie Glaskleber zwischen der 
Duschwanne und der Aluminium-Dichtleiste (17), 
der Duschwanne und der festen Glastür (7) 
sowie den Seitenwänden (1 & 11) auf, um die 
Montage abzuschließen.

RO: Lăsați-l să se usuce timp de 24 de ore.
EN: Let it dry for 24 hours.
DE: Lassen Sie alles 24 Stunden trocknen.

①


